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Grundbilden på displayen

Manövrering av rumstermostaten

Använd + och --knapparna för att ställa in värden, som tid och temperatur.

Bekräfta de inställda värdena med S-knappen.

Om du inte trycker på S-knappen efter en inställning, återgår indikeringen 
automatiskt till normalvisning 5 sekunder efter den senaste knapptryck-
ningen. De inmatade förändringarna kommer då inte att gälla.

Du kan när som helst återgå till det vanliga tidsprogrammet genom att 
trycka på P-knappen.

Alla indikeringar och knappar

  1 Här visas aktuell veckodag.

  2 Symbol för driftläge "Tidsprogram".

  3 Symbol för driftläge "Komforttemperatur".

  4 Symbol för driftläge "Sänkningstemperatur".

  5 Symbol för driftläge "Frostskyddstemperatur".

  6 Aktuellt driftläge markeras med trianglar.

  7 Här visas de inställda tiderna för komforttemperaturen.

  8 - eller , kallas även energisparknapp.

  9 P-knapp.

 10 S-knapp.

 11 + eller , kallas även partyknapp.

 12 Här visas tiden. 
Installatören kan ändra denna indikering till t.ex. temperaturvisning.

 13 Här indikeras uppvärmning (s) eller kylning (t).

 14 Här visas ytterligare information om inställningarna, du håller på att 
göra: t. ex. H, när du ställer in tiden.
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Om bruksanvisningen

I bruksanvisningen finns följande symboler och markeringar:

1. Stegen i en arbetsgång är numrerade i stigande nummerordning.

3 Resultatet av åtgärder är markerade med en sådan bock.

• Uppräkningar är markerade med en sådan punkt.

Hur rumstermostaten fungerar

Rumstermostaten fungerar på samma sätt som ett tidur – vid inställda 
tider regleras värmesystemet av rumstermostaten till tre inställbara tem-
peraturer:

• Komforttemperaturen används normalt under dagen, eller för att 
vara exakt, under de tider det finns någon där.

• Sänkningstemperaturen används normalt under natten. Den kallas 
även energispartemperatur.

• Frostskyddstemperaturen används vanligen för tider när rummet är 
tomt under längre tid (t. ex. under semestern). Temperaturen är bara 
så hög, att värmesystemet skyddas mot att frysa sönder.

Idriftsättning av rumstermostaten

Första gången rumstermostaten kopplas till, liksom efter en längre stunds 
frånkoppling, t. ex. efter strömavbrott, återgår rumstermostaten automa-
tiskt till tidinmatning – här måste du mata in aktuella data.
(Dessa data kan senare ändras igen --> mer information i avsnittet "Ställa 
in tid och datum – menyn Uhr" på Sidan 7). 

3 Timvisningen blinkar  

1. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in 
önskad timme.

2. Tryck på S-knappen.

3 Nu är timman inställd och minutvisningen 
blinkar.

3. Mata nu in övriga data på samma sätt:

• Minuter
• Kalenderår
• Månad
• Dag

4. Bekräfta varje inmatning med S-knappen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen kommer du automatiskt 
tillbaka till normalvisningen.

i Anvisning!

Anvisningar om ekonomisk användning av rumstermostaten är marke-
rade med detta tecken.

i Tidsformat

Du kan ställa in klockan i vanligt 24-timmars format (0H...23H) eller på 
amerikanskt sätt med förmiddag (12AM...11AM) och eftermiddag 
(12PM...11PM). Vid tidsinställningen börjar indikeringen med 24-tim-
marsformatet, därefter följer AM-/PM-formatet. Beroende på vilket tim-
format du bekräftar med S, kommer klockan i framtiden att visa antingen 
24-timmars- eller AM-/PM-format.
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Förlänga uppvärmningstiden (partyfunktion)

Vid behov kan du förlänga eller koppla till komforttemperaturen – den så 
kallade partyfunktionen. Denna förlängning kan bara göras en gång, när 
förlängningen är slut går det inställda tidsprogrammet vidare som vanligt.

1. Tryck på -knappen.

3 Komforttemperaturen förlängs med 
1 timme för varje knapptryckning – syste-
met räknar från det tillfälle när knappen 
trycktes. I den nedre kanten av displayen 
blinkar tiden, som blivit inställd med party-
funktionen.

3 Några sekunder efter den sista knapp-
tryckningen, återgår displayen till normal-
visningen. 
I den nedre kanten av displayen blinkar 
tiden, som blivit inställd med partyfunktio-
nen.

Avsluta partyfunktionen

Avsluta partyfunktionen på följande sätt:

1. Tryck på P-knappen för att avsluta partyfunktionen.

3 Rumstermostaten återgår till det vanliga tidsprogrammet.

Koppla om till sänkningstemperatur (energisparknapp)

Med energisparknappen kan du koppla om till sänkningstemperatur för 
tillfällig eller längre bortovaro.

Koppla om till sänkningstemperatur tillfälligt

1. Tryck mindre än 5 sekunder på -knappen.

3 Rumstermostaten kopplar om till sänknings-
temperatur. Driftläge Sänkningstemperatur 
visas.

Denna omkoppling kvarstår till nästa kopplings-
tid i tidsprogrammet.

Koppla om till sänkningstemperatur under längre tid

1. Tryck mer än 5 sekunder på -knappen.

3 Rumstermostaten kopplar om till 
permanent sänkningstemperatur. 
Driftläget sänkningstemperatur visas, 
tidsprogrammet slocknar.

Denna omkoppling kvarstår, tills du återgår till det vanliga tidsprogram-
met.

2. Tryck på P-knappen för att återgå till det vanliga tidsprogrammet igen.

Koppla från sänkningstemperaturen

Sänkningstemperaturen kan när som helst kopplas från igen:

1. Tryck på P-knappen för att koppla från sänkningstemperaturen.

3 Rumstermostaten återgår till det vanliga tidsprogrammet.

i Anvisning!

Uppvärmningstiden kan förlängas eller kopplas till upp till fyra timmar. 
Dessutom kan du förlänga tiden så många gånger du vill.
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Ställa in individuell temperatur

Du kan ställa in en individuell temperatur, om du tycker att den inställda 
temperaturen i tidsprogrammet inte passar.

1. Tryck på S-knappen.

3 Den just nu inställda individuella tempera-
turen visas blinkande.

2. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in 
individuell temperatur.

3. Tryck på S-knappen, för att bekräfta 
den inställda individuella temperaturen.

3 Rumstermostaten återgår till normalvis-
ningen och reglerar den inställda individu-
ella temperaturen till nästa växlingstid i 
tidsprogrammet. Så länge den individuella 
temperaturen används som börvärde för 
regleringen, visas inget driftläge (Komfort, 
Sänkning, Frostskydd), eftersom ingen av dessa temperaturer är 
giltiga. 

Koppla från individuell temperatur

Den individuella temperaturen kan när som helst kopplas från igen:

1. Tryck på P-knappen för att koppla från den individuella temperaturen.

3 Rumstermostaten återgår till det vanliga tidsprogrammet.

Knapplåsning

För att förhindra oavsiktlig eller otillåten manövrering av rumstermosta-
ten, kan knapplåsningen kopplas till i grundbilden.

Koppla till knapplåsningen

1. Tryck mer än 5 sekunder på S och 
+-knapparna.

3 När knapplåsningen är aktiv, visas "-- --" på 
displayen vid varje knapptryckning, för att 
markera att den önskade manövreringen 
inte utfördes.

Koppla från knapplåsningen

1. Tryck mer än 5 sekunder på S och +-knapparna.

3 Under upplåsningen visas "-- --" på displayen i 5 sekunder. När knapp-
låsningen är frånkopplad, visas normalvisningen igen och du kan 
släppa knapparna.

i Anvisning

Om du inte trycker på S-knappen, återgår indikeringen till normalvis-
ningen igen efter 5 sekunder. Eventuella förändringar i börtemperaturen 
kommer då inte att gälla.
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Inställningar i programmenyn

I programmenyn kan du ändra följande inställningar:

• Tid och datum (menyn Uhr)

• Temperatursteg (menyn tEmP)

• Tidsprogram (menyn ProG)

• Semesterfunktion (menyn UrLb)

• Frostskyddsfunktion (menyn FrSt)

Hur man kommer till menyerna i programmenyn

Vilken inställning du än vill ändra, kommer du till önskad meny genom 
programmenyn på följande sätt:

1. Tryck på P-knappen i normalvisning under minst 5 sekunder för att 
komma in i programmenyn.

2. Tryck på + eller --knappen för att komma 
till önskad meny, i figuren bredvid visas 
den första menyn, Uhr.

3. Tryck på S-knappen för att välja önskad 
meny.

Ställa in tid och datum – menyn Uhr

Här kan du ändra tid och datum när som helst och hur som helst.

1. Starta i programmenyn och gå till menyn Uhr (se ovan).

3 Timvisningen blinkar. 

2. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in 
önskad timme.

3. Tryck på S-knappen.

3 Nu är timman inställd och minutvisningen 
blinkar.

4. Fortsätt på exakt samma sätt vid de andra 
inställningarna. Dessa är:

• Minuter – tiden ställs in med S-knappen efter bekräftelse
• Kalenderår
• Månad
• Dag – ange endast datum, du behöver inte ange veckodag, eftersom 

den beräknas automatiskt med hjälp av det inmatade datumet.

5. Bekräfta varje inmatning med S-knappen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen kommer du automatiskt 
tillbaka till programmenyn.

i Anvisningar!

Klockan är ett veckotidur, som klarar minst 4 timmars strömavbrott.

Den kopplar om automatiskt mellan sommar- och vintertid.

Den inbyggda almanackan tar automatiskt hänsyn till skottår.

i Tidsformat

Du kan ställa in klockan i vanligt 24-timmars format (0H...23H) eller på 
amerikanskt sätt med förmiddag (12AM...11AM) och eftermiddag 
(12PM...11PM). Vid tidsinställningen börjar indikeringen med 24-tim-
marsformatet, därefter följer AM-/PM-formatet. Beroende på vilket tim-
format du bekräftar med S, kommer klockan i framtiden att visa antingen 
24-timmars- eller AM-/PM-format.

i Datum behöver inte ställas in!

Om datum är (rätt) inställt, kan du stänga av inställningen här med 
P-knappen. 
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6. Tryck på P-knappen för att återgå till grundbilden.

Ändra temperatursteg – menyn tEMP

I tEMP-menyn kan du ändra följande temperatursteg:

• Komforttemperatur (förinställning 21,0 °C)

• Sänkningstemperatur (förinställning 18,0 °C)

• Frostskyddstemperatur (förinställning 10,0 °C)

1. Starta i programmenyn och gå till tEMP-
menyn (se Sidan 7).

3 Temperaturinställningen av komfort-
temperaturen visas blinkande. Dessutom 
blinkar visningen av driftläget i höger kant 
av displayen. 

2. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in önskad temperatur.

3. Bekräfta med S-knappen.

3 Visningen växlar automatiskt till nästa temperatursteg, till sänknings-
temperaturen. 

4. Gör på samma sätt för inställning av sänknings- och frostskydds-
temperaturen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen kommer du automatiskt 
tillbaka till programmenyn.

5. Tryck på P-knappen för att återgå till grundbilden.

Avbryt ändringar i temperaturstegen:

1. Tryck på P-knappen för att avbryta inställningen av temperaturstegen.

3 Du kommer automatiskt tillbaka till programmenyn. Det temperatur-
steg, som du senast öppnade för inställning, sparas inte.

2. Tryck på P-knappen för att återgå till grundbilden.

Ändra tidsprogram – menyn ProG

I ProG-menyn kan du ändra kopplingstiderna i rumstermostaten. Det 
finns max 32 kopplingstider att välja mellan. Varje kopplingstid anger en 
tid under en vecka, när systemet ska växla mellan komfort- och sänk-
ningstemperatur. Tiderna kan ändras i 10-minutersintervall.

Efter idriftsättningen aktiveras ett tidsprogram, som är förinställt på 
fabriken. 

Dessa inställningar kan ändras eller kompletteras efter önskemål.

Visa kopplingstider

1. Starta i programmenyn och gå till ProG-menyn (se Sidan 7).

3 Den första kopplingstiden visas. 

2. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in 
de övriga kopplingstiderna.

3 Kopplingstiderna visas i kronologisk ord-
ning, med början på måndag kl 0:00, fram 
till söndag kl 23:50. 

3 I slutet av listan visas en tom kopplingstid, 
om det fortfarande finns någon ledig. 

i Kontrollera frostskyddstemperaturen

Frostskyddstemperaturen kan du kontrollera och ställa in igen i menyn 
"Frostskyddsfunktion". En ändring av frostskyddstemperaturen i en av 
menyerna påverkar direkt den andra menyn. I rumstermostaten är endast 
en frostskyddstemperatur giltig!

Veckodag Tid

Måndag-fredag 6:00 – 22:00 komforttemperatur

Lördag, söndag 6:00 – 23:00 komforttemperatur
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Ändra kopplingstid

1. Starta i programmenyn och gå till ProG-menyn (se Sidan 7).

2. Tryck på S-knappen vid den kopplingstid som ska ändras.

3 Kopplingstiden öppnas för inställning, 
timvisningen blinkar.

3. Tryck på + eller --knappen för att ändra 
timvisningen.

4. Bekräfta med S-knappen.

5. Fortsätt på exakt samma sätt vid de andra inställningarna. Dessa är:
• Minuter
• Dag – här får man först förslag om de enskilda veckodagarna Må-Sö, 

därefter grupperat enligt följande Lö-Sö, Må-Fr, Må-Lö och Må-Sö
• Komfort- eller sänkningstemperatur

6. Bekräfta varje inmatning med S-knappen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen, sparas den ändrade kopp-
lingstiden och nästa kopplingstid i kronologisk ordning visas.

Radera kopplingstid

1. Starta i programmenyn och gå till ProG-menyn (se Sidan 7).

2. Tryck på + eller --knappen, för att komma till önskad kopplingstid.

3. Tryck mer än 5 sekunder på + och --knapparna.

3 Kopplingstiden raderas då och kan inte återskapas. Nästa kopplingstid 
i kronologisk ordning visas.

Radera alla kopplingstider

Med denna funktion kan alla sparade kopplingstider raderas. Detta är t.ex. 
användbart när man vill ställa om hela tidsprogrammet och det tar för 
lång tid att radera de enskilda programpunkterna.

1. Starta i programmenyn och gå till ProG-
menyn (se Sidan 7).

2. Välj en valfri kopplingstid med + eller 
--knappen.

3. Tryck mer än 10 sekunder på + och 
--knapparna.

3 Alla kopplingstider raderas och kan inte återskapas, en tom program-
punkt med indikeringen "--:--" kommer upp.

i Gruppindelning av dagarna

Om man väljer en grupp av dagar, lägger programmet upp en egen pro-
grampunkt för varje dag inom den valda gruppen med angiven tid och 
med temperatursteget. 
Ändring av hela gruppen dagar är inte möjlig, endast de enskilda pro-
grampunkterna kan ändras. i Anvisning

Vid denna åtgärd raderas även kopplingstiderna som programmerats på 
fabriken. Dessa tider kan emellertid återskapas med Resetfunktionen.
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Lägga till ny kopplingstid

1. Starta i programmenyn och gå till ProG-
menyn (se Sidan 7).

2. Tryck på + eller --knappen, för att komma 
till den tomma kopplingstiden. 

3. Bekräfta med S-knappen.

Nu kan du göra alla inställningar för en ny 
kopplingstid:

3 Den nya kopplingstiden öppnas för inställ-
ning, timvisningen blinkar.

4. Tryck på + eller --knappen för att ändra 
timvisningen.

5. Bekräfta med S-knappen.

6. Fortsätt på exakt samma sätt vid de andra inställningarna. Dessa är:
• Minuter
• Dag – här får man först förslag om de enskilda veckodagarna Må-Sö, 

därefter grupperat enligt följande Lö-Sö, Må-Fr, Må-Lö, Må-Sö
• Komfort- eller sänkningstemperatur

7. Bekräfta varje inmatning med S-knappen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen, sparas den ändrade kopp-
lingstiden och nästa kopplingstid i kronologisk ordning visas.

Avbryta inställningar i tidsprogrammet

Du kan avbryta ändringarna i tidsprogrammet när ingen kopplingstid är 
öppen för inställning.

1. Tryck därvid på P-knappen.

3 Du kommer automatiskt tillbaka till programmenyn. Den för tillfället 
aktiva kopplingstiden, som visades för inställning, sparas inte.

2. Tryck på P-knappen för att återgå till grundbilden.

Ytterligare anvisningar om programmering av kopplingstider

• Om kopplingstiderna är slut, erbjuds inga fler tomma kopplingstider.

• Om en grupp dagar programmeras och det inte finns tillräckligt med 
lediga kopplingstider, visas FULL på displayen och antalet fortfarande 
lediga kopplingstider visas. Här måste du själv avgöra, om du vill fri-
göra andra tider för att få tillräckligt antal kopplingstider, eller om du 
kan programmera dina önskemål på annat sätt, via enskilda dagar.

• Om en befintlig kopplingstid täcks av en grupp av dagar, skrivs den 
befintliga kopplingstiden över utan säkerhetsfråga.

• Om en ny kopplingstid läggs in på en befintlig kopplingstid, skrivs den 
befintliga kopplingstiden över utan säkerhetsfråga.

• Om en befintlig kopplingstid ändras och läggs på en tid, som redan är 
upptagen av en annan befintlig kopplingstid, skrivs den befintliga 
kopplingstiden över utan säkerhetsfråga.

• Redundanta kopplingstider (kopplingstider i tidsprogrammet, som inte 
leder till någon växling av temperatursteget) identifieras eller raderas 
inte automatiskt. Du måste själv söka sådana kopplingstider och 
radera dem om fler lediga kopplingstider behövs.

i Gruppindelning av dagarna

Om man väljer en grupp av dagar, lägger programmet upp en egen kopp-
lingstid för varje dag inom den valda gruppen med angiven tid och med 
temperatursteget. 
Ändring av hela gruppen dagar är inte möjlig, endast de enskilda kopp-
lingstiderna kan ändras.
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Ställa in semesterprogram – menyn UrLb

I UrLb-menyn finns ett semesterprogram. Här ställer man in första och 
sista dagen av bortavaron. Under denna tid hålls ett konstant, valbart tem-
peratursteg. När semesterperioden är slut, raderas semesterprogrammet 
automatiskt, så att det inte upprepas varje år. 

Ställa in semesterperiod

1. Starta i programmenyn och gå till UrLb-menyn (se Sidan 7).

3 När du öppnar menyn UrLb, visas antingen:

• första dagen på semestern med dag och 
månad 

eller

• indikeringen "--.--" om ingen semester 
är angiven hittills. 

2. Tryck på S-knappen för att ställa in en 
semesterperiod.

3 Systemet övertar automatiskt dagens 
datum som första dagen på semestern. 
Du kan emellertid även ändra detta datum:

3 Månadens namn visas blinkande.

3. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in månadens namn.

4. Bekräfta med S-knappen.

3 Dagen börjar blinka. 

5. Tryck på + eller --knappen, för att ställa in veckodag.

6. Tryck på S-knappen.

3 Visningen växlar till sista dagen på semes-
tern.

3 Månadens namn visas blinkande.

7. Gör nu på samma sätt för inställning av 
sista dagen på semestern (månad och dag).

8. Bekräfta varje inmatning med S-knappen.

3 Visningen av driftläget börjar blinka. 

9. Tryck på + eller --knappen, för att välja önskat temperatursteg, som 
ska hållas under semestern. Du kan välja bland alla temperaturstegen 
(Komfort, Sänkning och Frostskydd).

10.Bekräfta med S-knappen.

3 Efter den sista bekräftelsen med S-knappen kommer du automatiskt 
tillbaka till programmenyn.

11.Tryck på P-knappen och rumstermostaten återgår till grundmenyn.

3 Så snart som det interna datumet för den 
angivna semesterdagen uppnås kl 0:00, 
växlas temperatursteget. 
Visningen på displayen växlar och visar 
datum för sista semesterdagen.

Radera semesterperiod

1. Gå till UrLb-menyn.

2. Tryck mer än 3 sekunder på + och --knapparna, för att radera en angi-
ven semestertid helt.

3 Rumstermostaten återgår till programmenyn.

3. Tryck på P-knappen och rumstermostaten återgår till grundmenyn.
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Koppla till/från frostskyddsfunktion – menyn FrSt

Endast här kan frostskyddsfunktionen aktiveras permanent.

1. Starta i programmenyn och gå till FrSt-
menyn (se Sidan 7).

3 Den inställda frostskyddstemperaturen 
visas blinkande. Dessutom blinkar vis-
ningen av driftläget i höger kant av dis-
playen. 

2. Tryck på + eller --knappen, för att välja önskad frostskyddstemperatur.

3. Bekräfta med S-knappen.

3 På displayen visas On eller OFF. 

4. Tryck på +-knappen, för att koppla till frost-
skyddet (On) eller --knappen för att koppla 
från frostskyddet (OFF). 

5. Tryck på S-knappen.

3 Frostskyddsfunktionen aktiveras eller avaktiveras och indikeringen 
återgår till programmenyn.

6. Tryck på P-knappen och rumstermostaten återgår till grundmenyn.

3 Efter frånkoppling av frostskyddsfunktionen återgår rumstermostaten 
till ständig sänkning. 

Gör så här, för att komma tillbaka till det vanliga tidsprogrammet igen:

1. Tryck på P-knappen i normalvisning under minst 5 sekunder för att 
komma in i programmenyn.

2. Tryck på + eller --knappen för att komma till ProG-menyn.

3. Tryck på S-knappen, för att välja ProG-menyn.

4. Tryck på P-knappen för att aktivera det vanliga tidsprogrammet igen.

Rengöra rumstermostaten

1. Torka av huset på rumstermostaten med en lätt fuktad trasa.

2. Använd inga rengöringsmedel, de kan skada huset.

i Frostskyddstemperatur

Frostskyddstemperaturen kan bara ställas in i intervallet mellan 
+5 och +15 °C.

i Ändring av frostskyddstemperaturen

En ändring av frostskyddstemperaturen påverkar frostskyddstemperatu-
ren, som ställts in under "Ändra temperatursteg" (se Sidan 8).
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Garanti

Vi ger garanti enligt gällande lagstiftning. 

Skicka apparaten portofritt med felbeskrivning till vår kundtjänst: 

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Service Center
Dahlienstraße 12
D-42477 Radevormwald

_________________________________________________________________

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Postfach 1220
D-42461 Radevormwald
Telefon: +49 (0) 2195 / 602 - 0
Telefax: +49 (0) 2195 / 602 - 339
Internet: www.gira.com
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Monteringshandledning och idriftsättning

för elektrikern

Rumstermostat med klocka
0389 ..
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Om bruksanvisningen

I bruksanvisningen finns följande symboler och markeringar:

1. Stegen i en arbetsgång är numrerade i stigande nummerordning.

3 Resultatet av åtgärder är markerade med en sådan bock.

• Uppräkningar är markerade med en sådan punkt.

Funktion

Rumstermostaten är ett elektroniskt reglerdon med inbyggd klocka för 
temperatur- och/eller tidsstyrd reglering som därmed kan till- och från-
koppla elektriska förbrukare med en max-ström på 8 A (cos ϕ = 1) eller 
4 A (cos ϕ = 0,6).

Temperaturen kan mätas antingen med en inbyggd mätgivare eller med 
en extern mätgivare som tillval.

i Anvisning!

Anvisningar om ekonomisk användning av rumstermostaten är marke-
rade med detta tecken.

OBS

Anvisningar om företeelser, som kan leda till person- eller sakskador, är 
markerade med denna symbol.
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Installation

Installations- och säkerhetsanvisningar

Rumstermostaten är utformad för infällt montage. Den består av två 
enheter:

• Den infällda insatsen, som innehåller elektroniken och anslutningarna 
(för apparatdosa)

• Regleringstillsatsen med manöverknapparna, som placeras utanpå 
den infällda insatsen.

• Koppla bort strömmen före arbeten på rumstermostaten och säkra 
mot oavsiktlig tillkoppling!

• Rumstermostaten får endast användas för anslutning till fast dragna 
ledningar i slutna, torra utrymmen.

• Ledningar med nätspänning, som nätanslutning och reläanslutnings-
ledningar, får inte komma i kontakt med ledningar med lågspänning, 
som t.ex. givarledningar (minsta tillåtna avstånd 4 mm för grundisole-
rade ledare).

• Om rumstermostaten inte fungerar efter montering, börja med att kon-
trollera att anslutningarna är korrekta samt spänningsförsörjningen.

• Lägg rumstermostatens golvgivare i ett givarskyddsrör. Om ett öppet 
givarskyddsrör används, bör du försluta det med en propp så att golv-
lim eller -massa inte kan komma in och skada givaren. Använd endast 
givare av skyddsklass II.

Montage

Rumstermostaten kan sättas in och monteras i infällda dosor.

Följ nedanstående anvisningar för optimal drift:

• Vi rekommenderar en optimal montagehöjd av 1,50 m.

• Rumstermostaten bör inte utsättas för direkt solstrålning eller bör inte 
placeras där det finns drag eller annan förtempererad luft (som t.ex. 
över elspisar, kylskåp eller inom områden med direkt strålningsvärme 
från radiatorer), eftersom regleringen påverkas av värmen.

• Rumstermostaten får inte användas i en enhet tillsammans med andra 
elektriska apparater, som t.ex. dimmers, eftersom en möjlig värmeut-
veckling skulle kunna påverka rumstermostaten.

• För användning med en extern temperaturgivare, måste ett rör (flexi-
belt eller vanligt plaströr) läggas till mätstället, t.ex. i golvet. Välj ett 
monteringsställe för den externa givaren, där rumstemperaturen kan 
mätas så neutralt som möjligt.

OBS

Montering och anslutning av elutrustning får endast utföras av behörig 
elektriker.

OBS

Felaktigheter vid anslutningen kan leda till skador på reglerutrustningen! 
Garantin gäller inte för skador, som uppstår genom felaktig anslutning 
och/eller felaktigt handhavande!
17



Elanslutning

Alla anslutningsklämmor är utrustade med spårskruvar för montage med 
skruvmejsel. För arbetena kan en vanlig skruvmejsel med 3 mm klinga 
användas.

6 klämmor är avsedda för anslutning:

1 - extern givare 

2 - extern givare

3 - N

4 - N

5 – L’ (potentialstyrd reläkontakt)

6 - L

Genom två anslutningsmöjligheter av nolledaren (N), kan en separat 
klämma användas för varje ledare.

Säkerhetsfunktioner

Felaktig montering

Rumstermostatens överdel är skyddad mot oavsiktlig montering på en 
infälld insats till en Gira jalusistyrning.

Vid fel insats visar rumstermostaten texten FAIL blinkande på displayen.

Fel på den externa givaren

När en extern givare används måste funktionen kontrolleras. Om givaren 
är defekt, om det är brott eller kortslutning på matarledningen, visas indi-
keringen FAIL.

För en exaktare felbestämning, kontrollera värdet i parametermenyn 
"Temperatur på extern givare (F)" (se Sidan 20): 

• vid en temperatur under + 3,5 °C är givarledningen eller själva givaren 
kortsluten.

• vid en temperatur över + 85 °C är det brott på matarledningen eller i 
själva givaren.
18



Idriftsättning (grundinställning)

Växla till parametermenyn:

1. Gå till normalvisningen och tryck samtidigt på S och P-knapparna 
under mer än 5 sekunder.

I denna meny kan de parametrar definieras, som krävs för idriftsätt-
ningen.

Fabriksinställningarna är förinställda så, att en meningsfull drift är garan-
terad även utan anpassningar i parametermenyn. Men om vissa reglerpa-
rametrar måste anpassas, kan dessa inställningar göras här.

Följande parametrar kan ställas in och läsas av:

För tydligare tillhörighet visas den aktuella bokstaven uppe till vänster på 
displayen. Till höger visas tillhörande värde i de fyra stora siffrorna. 

Genom tryckning på S-knappen öppnas respektive parameter för inställ-
ning, parametervärdet visas blinkande.

Om en parameter ändras och bekräftas med S, hoppar parametermenyn 
automatiskt vidare till nästa parameter.

Du kan när som helst återgå till det vanliga tidsprogrammet genom att 
trycka på P-knappen.

i Viktigt om ändringar i parametermenyn

Ändringar i denna meny får endast utföras av specialister, eftersom reg-
leringen eventuellt inte fungerar vid felaktig inställning.

n (normal) Normal visning 
(tid, bör-temperatur, är-temperatur)

b (drift) Driftläge för intern givare, extern givare eller intern 
givare med begränsning

d (diff) Kopplingsdifferens = hysteres

G (Gräns) Begränsningstemperatur

F (Givare) Temperatur på den externa givaren

t (time) Minsta tillkopplingstid i sekunder [s]

o (offset) Givarkalibrering för ev. kompensering av påverkan 
från byggnaden

E (early) Uppvärmningsoptimering

r (ramp) Kurva för uppvärmningsoptimering 
i minuter per Kelvin [min/K]

S (Sommartid) Fastställa efter vilken tid sommartiden ska räknas 
(Kontinentaleuropa eller GB)

U (Klocka) Korrigeringsvärde för avvikelsen 
i sekunder per dag [s/d]

- Programversion

i Ändringar i parametermenyn

Ändringar i parametrar genomförs omedelbart. Parametern är ändrad, 
oberoende av om du har stängt menyn med S- eller P-knappen eller om 
systemet automatiskt återgår till normalvisning efter några sekunder.
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Normalvisning (n)

Via denna parameter kan du välja normalvisningen för reglerdonet. Denna 
information visas alltid på displayen, när ingen meny är vald för tillfället 
och inga semesterinställningar är aktiva.

1. Med + och --knapparna kan du ställa in ett av följande driftlägen.

2. Det aktiveras med S-knappen.

* förinställt i fabriken

Driftläge (b)

Denna parameter tillåter individuellt funktionsval för rumstermostaten. 
Här fastställs givarval för temperaturreglering, uppvärmning/kylning och 
begränsningsfunktionen.

1. Med + och --knapparna kan du ställa in ett av följande driftlägen.

2. Det aktiveras med S-knappen.

* förinställt i fabriken

Kopplingsdifferens (d)

Denna parameter definierar kopplingsdifferensen (hysteresen) i regle-
ringsfunktionen. 

1. Du kan välja värde med + och --knapparna.

2. Värdet aktiveras med S-knappen.

Om den aktuella är-temperaturen ligger över bör-temperaturen med det 
värde som är inställt här, kopplas reläet från (driftläge Uppvärmning).

Om är-temperaturen understiger börvärdet med det värde som är inställt 
här, kopplas reläet till igen (driftläge Uppvärmning).

På fabriken är kopplingsdifferensen inställd på ± 0,2 °C.

Begränsningstemperatur (G)

Denna parameter tillåter inställning av en individuell begränsning av golv-
temperaturen. Vid aktiverad begränsningsfunktion (driftläge med 
begränsningsfunktion valt), frånkopplas reläet så snart temperaturen som 
mäts på den externa givaren överskrider temperaturen som är inställd här 
(Uppvärmning). 

Vid kylning frånkopplas reläet, så snart den uppmätta temperaturen 
understiger den inställda begränsningstemperaturen.

1. Du kan ställa in begränsningen med + och --knapparna.

2. Begränsningen aktiveras med S-knappen.

Inställningsområde: + 5 °C till + 55 °C. På fabriken är begränsningstem-
peraturen inställd på + 45 °C.

Begränsningsfunktionen har ingen kopplingsdifferens, dvs. om gränsvär-
det över- eller underskrids, sker kopplingen direkt.

Temperatur på extern givare (F)

När ett driftläge är valt, som kräver en extern givare, visas det aktuella 
temperaturvärdet under denna meny. 

Detta värde kan inte ändras.

Om ett driftläge är valt, som endast arbetar med den interna givaren,  
visas "--.--" på displayen. 

Normalvisning Visning

Aktuell tid Uhr*

Aktuell bör-temperatur SOLL

Aktuell är-temperatur Ist

Styrstorhet Driftläge Golvtemperaturbegränsning Visning

Intern givare Uppvärmning --- I.H*

Intern givare Kylning Extern givare IE.C

Extern givare Kylning --- E.C

Intern givare Kylning --- I.C

Intern givare Uppvärmning Extern givare IE.H

Extern givare Uppvärmning --- E.H
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Minsta tillkopplingstid (t)

För att förhindra att reläet växlar ofta, kan minsta tillkopplingstid ställas in 
med denna parameter. Denna tid anger, hur länge reläet minst måste vara 
tillkopplat, när ett krav har kopplat till reläet.

1. Ställ in denna parameter med + och - -knapparna inom intervallet 
20 till 500 sekunder (8,3 minuter) i steg om 10 sekunder.

2. Spara det inställda värdet med S-knappen.

Från fabriken är en minsta inkopplingstid på 20 sekunder inställd.

Givarkalibrering (o)

Under denna parameter kan den uppmätta är-temperaturen förskjutas 
med ± 3,0 Kelvin. Denna korrigering kan användas till att utjämna mätav-
vikelser, som uppstår på grund av olämplig placering av rumstermosta-
ten.

1. Du kan ställa in parametern med + och --knapparna.

2. Parametern sparas med S-knappen.

Det värde som är inställt här, används alltid på den aktiva givare (extern 
eller intern temperaturgivare beroende på valt driftläge), som används för 
temperaturregleringen. 

På fabriken är givarkalibreringen inställd på 0,0 Kelvin.

Uppvärmningsoptimering (E)

Uppvärmningsoptimeringen fastställer rummets tidsförhållande med 
hjälp av tidigare uppvärmningar och räknar ut den framförhållningstid 
som behövs, för att uppnå önskad börtemperatur i rätt tid.

Den automatiska uppvärmningsoptimeringen kan här kopplas till (On) 
och från (OFF). Vid frånkopplad uppvärmningsoptimering kopplas exakt 
enligt tidsprogrammets inställning.

1. Du kan ställa in uppvärmningsoptimeringen med knapparna + på On 
och - på OFF.

2. Inställningen sparas med S-knappen.

Uppvärmningsoptimeringen är fabriksinställd på (On).

Kurva för uppvärmningsoptimering (r)

Den aktuella kurva, som tas fram för beräkning av framförhållningstiden, 
kan kontrolleras under denna meny. Systemet anger den tid i minuter 
som behövs för att värma upp rummet en Kelvin (1K).

Vid tillkopplad uppvärmningsoptimering görs alltid en ny beräkning av 
denna kurva vid övergången från en sänkningsfas till en komfortfas. 

Från fabriken är uppvärmningsoptimeringen inställd på en kurva på 
15 minuter per Kelvin.

Sommartidsreglering (S)

Här kan du välja den sommartidsreglering, med vilken omkopplingen från 
normaltid till sommartid ska beräknas. Rumstermostaten skiljer mellan 
kontinentala Europa och Storbritannien.

1. Med + och --knapparna kan du ställa in ett av följande driftlägen.

2. Det aktiveras med S-knappen.

* förinställt i fabriken

Reglering för Sommartid börjar Sommartid slutar Visning

Kontinental-
europa

Sista söndagen 
i mars 
från 2:00 till 3:00

Sista söndagen 
i oktober 
från 3:00 till 2:00

EUr*

Storbritannien Sista söndagen 
i mars 
från 2:00 till 3:00

Fjärde söndagen 
i oktober 
från 3:00 till 2:00

Gb

Från --- --- OFF

i Anvisningar för sommartidfunktionen

Om sommartidfunktionen är frånkopplad (OFF), sker ingen automatisk 
omställning av tiden. Tänk på att i så fall måste tidsomställningen göras 
manuellt.
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Avvikelse (U)

Här är ett korrigeringsvärde angivet på fabriken, som ger högsta möjliga 
precision på klockfunktionen.

Värdet visar korrigeringens storlek i sekunder per dag och kan inte änd-
ras.

Programversion (-)

Under denna meny kan du avläsa den installerade programversionen.

Återställning av alla inställningar (Reset)

Alla parameterinställningar och programmeringar kan raderas och appa-
raten återställas till de fabriksinställda standardvärdena:

1. Gå till normalvisningen och tryck samtidigt på + och --knapparna 
under mer än 10 sekunder. 

3 Reglerutrustningen utför därefter sitt indikeringstest och erbjuder 
klockinställningen för första idriftsättning.

i Ange programversion

Vid anmälan om tekniska problem eller oönskade sidoeffekter behöver vi 
ha uppgift om den installerade programversionen i reglerutrustningen.
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Tekniska data

Typ GIRA rumstermostat

Temperaturområden + 10 till + 40 °C (Komfort- och sänknings-
temperatur)

+ 5 till + 15 °C (Frostskyddstemperatur)

+ 5 till + 55 °C (Begränsningstemperatur)

Intervall 0,5 K

Temp-kopplingsdifferens ± 0,1 till ± 1,3 K, inställbar

Intervall 0,1 K

Givare Halvledargivare (KTY)

intern och/eller extern

Övriga inställningar Menystyrning med fyra knappar

Tidsfunktion Elektroniskt tidur med veckoprogram, auto-
matisk sommar-/normaltidsomställning

Programplatser 32, fritt fördelningsbara över veckan, intervall 
10 minuter

Reservtid Minst 4 timmar via Gold-Cap 
(kondensator, inte batteri)

Driftspänning 230 V AC, 50 Hz

Strömförbrukning ca. 3,7 VA

Kontakttyp 1 slutande kontakt, potentialstyrd 
(reläkontakt)

Max. tillåten brytström 8 A (cos ϕ = 1), 4 A (cos ϕ = 0,6)

Elektrisk livslängd Minst 5 x 104 växlingar

Min. inkopplingstid 20 s till 500 s
Intervall 10 s

Blockeringsskydd Efter 7 dagar utan reläaktivering
kl 10:00 följande dag

Elanslutningar Skruvklämmor med spårskruv

Verkan 1.C (ingen begränsning)

Märkstötspänning 4,0 kV

Nedsmutsningsgrad 2

Tillåten omgivnings-
temperatur

0 till + 50 °C

Hus:
Fastsättning
Kapslingsklass
Skyddsklass
Vikt

Väggmontage i/på apparatdosan
IP 30
II (vid föreskrivet montage)
ca. 180 g
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Garanti 

Vi ger garanti enligt gällande lagstiftning. 

Skicka apparaten portofritt med felbeskrivning till vår kundtjänst: 

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Service Center
Dahlienstraße 12
D-42477 Radevormwald

_________________________________________________________________

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Postfach 1220
D-42461 Radevormwald
Telefon: +49 (0) 2195 / 602 - 0
Telefax: +49 (0) 2195 / 602 - 339
Internet: www.gira.com
24



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


